
Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 9ης 
Σεπτεμβρίου 2010 — Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο 
της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και 
υποδείγματα) κατά BORCO-Marken-Import Matthiesen 

GmbH & Co. KG 

(Υπόθεση C-265/09 P) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Κοινοτικό σήμα — Αίτηση καταχω­ 
ρίσεως του εικονιστικού σημείου «α» — Απόλυτοι λόγοι 
απαραδέκτου — Διακριτικός χαρακτήρας — Σήμα που 

αποτελείται από ένα μεμονωμένο γράμμα) 

(2010/C 288/19) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείον: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής 
Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: 
G. Schneider) 

Αντίδικος κατ’ αναίρεση: BORCO-Marken-Import Matthiesen 
GmbH & Co. KG (εκπρόσωπος: M. Wolter, Rechtsanwalt) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου (έκτο 
τμήμα), της 29ης Απριλίου 2009 στην υπόθεση T-23/07, Borco- 
Marken-Import Matthiesen κατά ΓΕΕΑ (α), με την οποία το Πρω­ 
τοδικείο ακύρωσε την απόφαση του τετάρτου τμήματος προσφυγών 
του ΓΕΕΑ, της 30ής Νοεμβρίου 2006, με την οποία απορρίφθηκε η 
προσφυγή κατά της αποφάσεως του εξεταστή να μην επιτρέψει την 
καταχώριση του εικονιστικού σημείου «α» ως κοινοτικού σήματος 
για προϊόντα της κλάσεως 33 — Διακριτικός χαρακτήρας ενός 
σήματος που αποτελείται από ένα και μοναδικό γράμμα 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση αναιρέσεως. 

2) Καταδικάζει το Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσω­ 
τερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) 
(ΓΕΕΑ) στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 233 της 26.9.2009. 

Διάταξη του Δικαστηρίου της 9ης Ιουνίου 2010 — Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή κατά Schneider Electric SA, Ομοσπονδιακής 

Δημοκρατίας της Γερμανίας, Γαλλικής Δημοκρατίας 

(Υπόθεση C-440/07) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Μερική ακύρωση της προσβαλλο­ 
μένης αποφάσεως — Διαφορά ώριμη προς εκδίκαση — 
Εξωσυμβατική αρμοδιότητα της Κοινότητας — Εκτίμηση 

της ζημίας) 

(2010/C 288/20) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: M. Petite, F. 
Arbault, Τ. Χριστοφόρου, R. Lyal και C-F Durand) 

Αντίδικοι κατ’ αναίρεση: Schneider Electric SA (εκπρόσωποι: M. 
Pittie και A. Winckler, δικηγόροι), Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της 
Γερμανίας, Γαλλική Δημοκρατία 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου 
(τέταρτο πενταμελές τμήμα) της 11ης Ιουλίου 2007, Τ-351/03, 
Schneider Electric SA κατά Επιτροπής, με την οποία το Πρωτοδι­ 
κείο υποχρέωσε την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, αφενός, να αποδώσει τις 
δαπάνες στις οποίες υποβλήθηκε η Schneider Electric για να συμ­ 
μετάσχει στην επανάληψη της διαδικασίας ελέγχου της πράξεως 
συγκεντρώσεως, η οποία έλαβε χώρα μετά την έκδοση των αποφά­ 
σεων του Πρωτοδικείου της 22ας Οκτωβρίου 2002, T-310/01 και 
T-77/02, Schneider Electric κατά Επιτροπής, και, αφετέρου, να 
αποκαταστήσει, κατά τα δύο τρίτα, τη ζημία που υπέστη η Schnei­
der Electric κατά το ποσό της μειώσεως της τιμής εκχωρήσεως της 
Legrand SA, την οποία η Schneider Electric αναγκάσθηκε να συμ­ 
φωνήσει με τον εκδοχέα σε αντιστάθμισμα για τη μετάθεση της 
προθεσμίας υλοποιήσεως της πωλήσεως της Legrand έως τις 10 
Δεκεμβρίου 2002 — Προϋποθέσεις θεμελιώσεως της εξωσυμβατι­ 
κής ευθύνης της Κοινότητας — Έννοιες του πταίσματος, της ζημίας 
και της άμεσης αιτιώδους συνάφειας μεταξύ του πταίσματος και της 
ζημίας — «Κατάφωρη» παραβίαση του κοινοτικού δικαίου επηρεά­ 
ζουσα το κύρος διαδικασίας ελέγχου του συμβατού μιας πράξεως 
συγκεντρώσεως με την κοινή αγορά 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Το ποσό της προς αποκατάσταση που ζημίας που αναφέρεται 
στη σκέψη 3 της αποφάσεως του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊ­ 
κών Κοινοτήτων, της 16ης Ιουλίου 2009, C-440/07 P, Επι­ 
τροπή κατά Schneider Electric (η οποία δεν έχει ακόμη δημοσι­ 
ευτεί στη Συλλογή), ορίζεται σε 50 000 ευρώ.

EL 23.10.2010 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 288/13


